

     هرملّتی در تاريخ فرهنگی اجتماعی خود جهت زينت بخشيدن به آداب و رسوم ملّی خويش دارای صنايع دستبافت ِهنری ميباشند. خلق ترکمن برای حفظ اين آداب و رسوم و درک و برداشتهای اجتماعی و فرهنگی خويش را، که از طريق کسب و کارهای هنری، به نسل آينده شان به ميراث بگذارند، روشهای ويژه ای را انتخاب نمودند. آنها اين دستاوردهای تجربی خودرا که در طول قرنها از فعّاليّتهای اجتماعی خويش کسب کرده اند، در صنايع هنری گوناگون بصورت قاليبافی، گليم بافی، سوزندوزی و يا در ديگر وسائل زندگی اجتماعی، بشکل رسمها و نقش و نگارهای هماهنگ هندسی از خود به يادگارگذاشته اند. صنعت کتانی بافی نيز از جمله يکی از آن روشهای قديمی در صنعت بافندگی و دوزندگی اقوام ترکمن محسوب می شود.

   اين صنعت نفيس، مبداء پيدايش خودرا از عمق اسرارآميز دوران باستانی تاريخ برميگيرد، که در باره پيدايش آن روايات مختلفی در بين مردم رواج دارد. توجه تان را به يکی از اين روايات جلب ميکنيم:

" در زمان های بسيار قديم فرزندان پير زنی جهت مداوای بيماری مادر پير خود در جستجوی طبيب و دارو بسياری از جاها را گشته اند. اما برای والده شان هيچگونه داررئی نيافته اند. روزی از روزها پسران اين پيرزن با پير مرد دانائی روبرو شده، به مشاورت می نشينند. پيرمرد دانا به پسران آن پيرزن چنين فرموده است: "اگر شما اليافی را که توسط کرمهای ابريشم از برگ درخت توت بدست می آيد، پوشاکی بافته و به مادرتان بپوشانيد، از اين بيماری زود خلاص خواهد شد." پسران پير زن طبق مصلحت پير مرد دانا، پيله هائی را که بر روی برگهای درخت توت از کرمهای ابريشم باقيمانده بود، جمع آوری کرده و الياف آنها را از هم جدا و پارچه ای از آن درست ميکنند. از اين پارچه بافته شده  پوشاکی تهيه و به والده شان ميپوشانند. مادر آنها طی چند روز پس از پوشيدن آن لباس از بيماری نجات می يابد. پس از آن والده از پسران خويش می پرسد؛ که چگونه او را از اين بيماری نجات داده اند؟ پسرانش  واقعه را باز گو ميکنند. بعد از آن  پير زن از برگ همان درخت با استفاده از کرم به دريافت ابريشم موفق ميگردد. او از ابريشمهای بدست آمده، آهسته آهسته به بافتن پارچه ای از آن که بعدها آنرا " کتانی " ناميده اند، ادامه ميدهد. با پوشانيدن لباسی که از اين پارچه تهيّه شده است، بسياری از بيماران را از بيماريها يشان نجات ميدهند. با گذشت زمان با استفاده از رنگهای طبيعی گياهان گوناگون، پارچه های کتانی را برنگهای مرغوب و دلپذير رنگ آميزی کرده اند. بهمين دليل پارچه های کتانی را داروی دردها نام نهاده اند. بعدها به کتان اين پارچه خطوط سفيد و زرد انداخته اند تا از چشم های بد محفوظ دارد و آنرا " راه ترکمن " نام نهاده اند. توليد پارچه های کتانی يکی از ثروتهای ملی ترکمنها ميباشد. 

   مصاحبه: 

   " هنر توليد کتانی بافی را که منشاء خودرا از دورانهای بسيار قديم برميگيرد. از جانب مادران دلسوز برای نسلهای امروز به ميراث گذاشته اند. در حال حاضر يکی از فعاليّتهای مهم ترکمنها در بافتن اين نوع از پارچه های کتانی که تا امروز دوام داشته است، اين کسب مقدس روز بروز کاملتر و پيشرفته تر ميگردد. رنگهای اين پارچه ها روز بروز غنا مييابند، يعنی از شاخه های در ختان کاج، از دانه های اسپند، پوست انار، پوست گردو، پوست پياز و همچنين از گياهان مختلف رنگهای گوناگون و طبيعی بدست می آورند. با اين رنگها نيز پارچه های کتانی را رنگ آميزی ميکنند. پارچه های کتانی ای که در بخشهای بافندگی بافته ميشوند، با اين رنگهای طبيعی چنان رنگ آميزی شده اند که مرغوبيت و زيبائی خاصی بدان می بخشد. چون اين رنگهای طبيعی، بدون ترکيبات شيميائی وحقيقی می باشند، در سلامتی انسانها نيز مفيد هستند. در روزهای داغ تابستان بدن انسان را خنک نگه ميدارد. در هنگام زمستان باعث عدم نفوذ هوای سرد شده و بدن انسانرا گرم نگه ميدارد. چون اين پارچه ها از ابريشم خالص بافته شده و با رنگهای طبيعی رنگ آميزی می شوند، به اين دليل برای سلامتی انسان ها نيز مفيد شناخته شده اند.

 در حال حاضر کارگاههای ويژه ای وجود دارند که، روش تهيه رنگ و رنگرزی را پيش ميبرد. رنگهای طبيعی را هر قدر بشويند، رنگ پس نميدهد و به سلامتی انسان از هر نظر مفيد هستند. با مشاهده پارچه های کتانی ترکمن، نه تنها اهالی ترکمنستان، بلکه تعجّب جهانگردان خارجی را نيز بر می انگيزد.

  در روزهای جشن و ايّام عيد پارچه های کتانی ترکمنی را که دوشيزگان و بانوان می پوشند، بيش از پيش زيبا و دلپسند، نشاط و شادی آنها را دو چندان جلوه ميدهد. در اين حالت جوش و خروش جشنها نيز بيشتر شده و دل انگيز تر می گردد.   
       پيراهن کتانی
پارچه های کتانی ملی ترکمن ويژگی های مخصوص بخود دارند. لباسهايی که از طرف دختران و بانوان ترکمن گلدوزی شده است، با نفيس بودن خود توجه همگان  را بخود جلب می کند. لباسهای کتانی ملی که سرچشمهء خود را از عمق قرون گذشته برمی گيرد، نمونه زيبائی از صنايع هنری شوکت انگيز اين مردم می باشد که توليد آن نسل به نسل تا به امروز بعنوان ميراث باقی مانده است. اينگونه از پارچه ها خصوصياتی چون  منحصر بفرد بودن مدل و دوخت لباسهای ملی، روش های با ظرافت گلدوزی، ازجمله رمز و رازهای ظريف آن می باشد. خانم اجه بای آقليوا، اهل شهرستان عشق آباد دوزنده و گلدوز ماهر اين پارچه های کتانی که رازها و روش های دوخت و تهيّه اين دريای زيبائی را بنحو احسن فراگرفته است. او در بارهء کارهای دستی خود چنين اظهار می نمايد: 
مصاحبه: 

" برای کودکان سنين گوناگون خيلی از لباسها را از پارچه های کتانی می دوزيم. بعد از استقلال کشور ترکمنستان، تقاضا و خواستهای شهروندان به اين نوع از صنايع دستبافت افزايش يافته است. اين آداب و رسوم ملی که در ايّام گذشته تقريباً فراموش شده بود. غير از دختران کوچک آنهم سمبليک، خيلی از کسانيکه دارای آداب ملی هم بودند، اين لباسها را نمی پوشيدند. ولی در حال حاضرتمام شهروندان ترکمن حتی از ديگر مليّتها به اين لباس گرايش پيدا کرده اند. تا هرچند ما زياد می دوزيم، تا آنجا اين لباسها فروخته می شوند. ما از جانب گروههای موسيقی رقص نيز تقاضاهای سفارشی دريافت ميکنيم. ما بنابه درخواستهای آنها لباسهای کتانی، کُرته ها و خلعت های زنانه گوناگون را می دوزيم. با دختران همسايه باهم فعاليت می کنيم. من در دوران جوانی ام با دختران خودم هميشه کرته و خلعتهای زنانه می دوختيم. حرف بسيار بجائی زده اند که می گويند: " هنر دستی در همه جای دنيا مشهور است." کارهای دستبافت ما به کشورهای انگلستان و امريکا نيز راه يافتند. آنها به نزد ما روی می آورند و بنابه درخواستهای خودشان لباسهای ملی ترکمن را بهمراه خود می برند. کتانيهای ما با مدل ها، نقش و نگارها و با انواع مخصوص بخود از ديگر پارچه ها و لباسها بطور آشکار متمايز ديده می شوند و فرق دارند. بانوان مسن  پيراهنهای مخصوص از کتانيهای جوهری رنگ بنفش را می پوشند. کتانيهای سبز، آبی و قرمز دختران جوان را زيبا و خوش سيرت می کند. لباسهای قرمز کتانی را اغلب دخترانی که دم بخت هستند و می خواهند ازدواج بکنند، می پوشند. يکی از نصايح پدران و مادران به دختران دم بخت خود در موقع ازدواج، پوشيدن لباس کتانی قرمز می باشد. بهمين خاطر برای دخترانی که می خواهند ازدواج بکنند، لباس کتانی از نوع قرمز را می دوزيم. بدليل انتخاب رنگ سبز پرچم ترکمنستان، کتانی های سبز رنگ خريداران زيادی دارند. برای جشن پرچم پيراهن های مختلفی دوختيم، که رنگ سبز در ميان آنها  زياد بچشم ميخورد." 

از زمانی که کشورمان استقلال خودرا بدست آورد، خيلی از آداب و رسومهايمان را که ميرفت به باد فراموشی سپرده شود، دوباره زنده کرديم. قبلها  اصلاً فکرش را هم نمی کرديم که چنين شود و حالا احساس غرور و شادی می کنيم. با علاقمندی می دوزيم."...                         
گلدوزی هائی که بر روی لباسهای کتانی ملی ترکمن دوخته می شوند، آرايش و جلوه آنها را دوچندان افزايش می دهند. 

اينگونه از الگوهای صنايع هنری دستبافت مادران و بانوان پاک و معصوم اين خلق، الهام خود را از گلزارهای سبز صحرای ترکمن برگرفته است. برای همين لباسهايی که از پارچه های کتانی دوخته می شوند، در تمام نقاط دنيا مشهوراند. دختران و زنان ترکمن با افتخار هنرهای دستبافت خودشان را به نسل آينده می رسانند.                                           


اگراز نوآوريها و توليداتی که خانم نورسلطان رجبوا اهل شهرستان عشق آباد تعريف و تمجيد کنيم، به خطا نرفته ايم. خانم نورسلطان اين هنر را که از مادرش فراگرفته است، به خواهران کوچک، عروس خانمها و دختران خود تعليم داده و آنها را نيز صاحب شغل گلدوزی کرده است. در حال حاضر دختر خانمهای مهربانی که خواستها و تقاضاهای شهروندان را بموقع و مطلوب به انجام ميرسانند، شايستهء تشويق وتشکر بانوان ترکمن هستند. شاگرد اين استاد، خانم اوغول تأچ در بارهء کارهای دستبافت خود چنين اظهار می نمايد: 
        مصاحبه:

" برای انجام و توليد چنين کارهای دستبافت، دوران کودکی بانوان ترکمن، خود بعنوان آموزشگاه خودجوش ويژه می باشد. ما نيز اين کارهای دستی، حتی نحوه سوزندوزی را از مادرمان ياد گرفتيم. در حال حاضر ما نيز بعنوان استاد، فعاليّتهای دستبافتنی را به دختران خودمان ياد می دهيم. آنها نيز از ما سرمشق می گيرند. ما عادات و رسوم ملی خود را دوباره بدست آورديم. کرتهء گلدوزی شده را در وحله اوّل بايد به اين شکل بپوشند. وقتيکه آنها کرته گلدوزی شده را می پوشند، همساز با آن پيراهن کتانی قرمزی و خلعت قرمزی را نيز بايد بپوشند. دختران و بانوان ما در گذشته ها تنها کرته های گلدوزی شدهء قرمز را می پوشيدند. ولی اکنون آنها کرته های گلدوزی شده ای را که دارای رنگهای مختلف هستند، می پوشند. متناسب با رنگهای آنها خلعت پيراهنی را نيز می پوشند. برای کرته نقش پارو را گلدوزی می کنيم. ما در وحله اوّل برروی اين پارچه ها انواع نقش ونگارهای زيبا را رسم ميکنيم. سپس آنها را گلدوزی می کنيم. اين کار تا هنگاميکه همه نقش و نگارها با  گلدوزيهای آرايش داده شده، کامل شوند، به اتمام ميرسد. امروزه برروی کرته های قرمز نقشهای "چانگا، (چنکک)" و " تگبنت، (تکبند)" را گلدوزی می کنيم. جهت يقه گذاری آن بايد نقش پارو انتخاب و گلدوزی بشوند. نقش های اصلی و عمده کرته از دوران قديم باقيمانده اند. اينکار مدّت و حوصله زيادی را طلب ميکند. برای اينکار بايد ريشهء آن را بدوزيم. بله، اين لباس را که تا آستين پرداخت شده است، بنام  "آراگردی" ناميده شده است. نقشها و پرداختهای آراگردی از ايّام قديم تا به امروز مورد گلدوزی بانوان ترکمن بوده است. بنابه درخواستهای دختران و زنان ميتوانيم اينجا را نيز آرايش داده و در آن آويزه های مختلف درست کنيم. اميدواريم که دختران و بانوان ترکمن اين کارهای نفيس دستبافتنی قديم ملی را روز بروز رشد بدهند.".
       هنر دستبافتنی مادران ترکمن که با خلوص نيت وحلاليت به دست آورده اند، سرچشمه و الگوی خود را از صحراهای سبز و خرّم ترکمن برگرفته است. بهمين سبب لباسهای ملّی اين مردم در جهان مشهور گرديد. 


دختران و بانوان ترکمنی که هنرهای دستبافت خود را با تمام افتخار برای نسلهای آينده  به ميراث ميگذارند، چنين اظهار می کنند: "لباس ملّی من، زيبايی و آرايش من است.". 
امروزه نقش و نگارهائيکه بطور سمبوليک نمادهای مفهوم داری را نشان ميدهد، بيشتر بصورت رسمها و نقشهای هندسی در يک قواعد خاص هنری بر روی پيراهنها و انواع البسه ها و زيور– آلات پرداخت ميشوند، در بين مردم ترويج و طرفداران زيادی برای خود کسب نموده است. اين نقش و نگارها تنها بر روی پارچه ها و زيور-آلات فلزی نه، بلکه آنهارا بر روی انواع وسائل زينتی ديگر نيز پرداخت و رسم ميشوند. توجه تان را ذيلاً به اينگونه از تزئينات هنری جلب ميکنيم.

انواع هنرهای تزئينی که با مهارتهای دست بر روی کدوهای مخصوص خشک شده در بين ترکمنها پرداخت ميشوند، قدمت آن از اعماق قرون گذشته سرچشمه می گيرد. با ترويج دادن اين آثار هنری بسيار جالب كه بطور ماهرانه پرداخت شده اند، ارزش بديع و سطح هنری اين صنايع دستی تركمنی را كه از قديم الايّام رواج داشته است، در حال حاضر نيز باری ديگر ارتقاء داده شده است. اين خود نوعی ابتکار، بديعی، خودويژگی و جالب توجهی اينگونه از پرداختهای هنری را می رساند. شكلهائی که بر روی کدوهای خشک شده مخصوصی که بدقّت نقاّشی و حکّاکی ميشوند، دارای برداشتهای فلسفی و معنی و مفهومی هستند که هيچکدام از آنها بطور كامل  بهم ديگر  شباهتی ندارند. با مشاهده آن توجّه و حيرت هر بيننده ای را بخود جلب ميکند.  

يکی از ويژگيهای اين آثار هنری كه هنوز برای بسياری از مردم نامعلوم می باشد، اينست كه آنها را نه بر روی چوب درخت و يا بر روی مصالح چوبی ديگر حكاكی شده باشند، بلكه بر روی كدوهای خشک آبخيزی كه در خاك تركمنستان می رويد، پرداخت ميشوند. در ابتداء آن را ميتراشند و به سطح پرداخت هنری می رسانند. 
در تركمنستان هنوز كسانيكه با اين نوع از هنر جديد ابتکاری كه ويژگی ملی تركمن را در بر ميگيرد، مشغول به كار هستند، كمياب به نظر ميرسند. دورلی چاريف هنرمندی است ساكن شهرستان عشق آباد که اين هنر را با تصورات و ابتکارات خود برای اولين بار در قرن جديد به اين فعاليتها مبادرت ورزيده است، چنين ميگويد: 
     مصاحبه: دورلی چاريف  

     پيش از اين نقش و نگارهای ملی لباسهای مخصوص دختران تازه ازدواج کرده و يقه لباسهای بانوان را بصورت دستبافت دوزندگی ميكردم. اكنون علاقمندم که اين نقش و نگارها را بر روی كدوها منتقل كنم. اين كدوها از پيچك خود جدا شده، مانند همين كدو تصفيه و پرداخت ميشوند و به اين ترتيب تهيه ميكنيم. بعد از آن اين كدو ها را با رنگهای روغنی رنگ ميزنيم. در ابتدا آنها را تهيه ميكنيم و به اين شکلی که مشاهده ميکنيد، در ميآوريم. من تلاش ميكنم در روی اين كدوها زنان شادمان اين دوران آسوده و مرفه را مشاهده كنم. اين لباسهائی را که مشاهده ميکنيد، " چهارپی های" سفيد ناميده ميشوند که آنها از قديميترين نسخه های "چهارپی ها" الگو برداری شده اند. من با تزئين اين كدوها با نقش و نگارهای لباسها و زيور- آلات بانوان تركمن که بر روی چهارپی ها گلدوزی شده اند، ميخواهم آنها را در يكجا جمع آوری كنم و زيبايی زنان  تركمن را نشان دهم. اين هم يك نوع كدو است كه شكل و شمايل خاص خود را دارد. اين  كدوها اشكال مختلفی دارند. از ميان آنها هر كدامشان باب ميلم باشد، برای خودم انتخاب ميكنم. كارهای تزئين اين كدو هنوز تمام نشده است. اين کدو " شب ماهتاب" ناميده ميشود. من ميخواهم در اين كدوها آوازهای داستانهای " گوراوغلی " و " زهره و طاهر" را توصيف كنم. در همينجا نيز شكل و تصوير " زهره و طاهر" با آرزوهای الهام بخش خود نقش بسته است. ولی اينجا روسريی را كه در آسمان به اهتزاز درآمده است، مشاهده ميكنيد. اين كدو در بين  انواع كدوها، كدويی كمياب محسوب  ميشود. كدوها انواع مختلفی دارند. برای مثال، " كدوی چولپی"، " كدوی آبخيز"،‌ " كدوی شير" و "كدوی  بازی" و غيره ...
    وقتی که به اين كدو دقّت کنيد، مادر خوشبختی را در آن مشاهده خواهيد کرد. وی با نوزاد دوقلوی خود به مراسم ازدواج ميرود. اين زن زيبا پوش مادر سعادتمند اين دوران ميباشد. بانوان تركمن در امر گلدوزی نيز موفقيتهای قابل توجهّی بدست آوردند. به اين ترتيب من نيز بوسيله رنگهای روغنی با نقش و نگارهای ظريف خود، آنها را بر روی اين كدوها به تصوير          درمی آورم. 

 تمام       
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